
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  04.02.2014 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 44 
състав, в публично заседание на 04.02.2014 г. в следния състав: 

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪДИЯ: Юлия Тодорова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Емилия Митова, като разгледа дело номер 

11053 по описа за 2013 година докладвано от съдията, и за да се произнесе 

взе предвид следното: 
 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК на именното 

повикване в 14,06 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА - М. В. В.  редовно призована, явява се лично. 

ОТВЕТНИКЪТ - УПРАВИТЕЛЯТ НА НОИ редовно призован, представлява се от 

юрк. А., с пълномощно по делото. 

СГП - редовно призована, не изпраща представител. 

Страните /поотделно/: Да се даде ход на делото. 

  СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото и 

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

ДОКЛАДВА същото, съобразно определение от 16.12.2013 г., което да се счита 

неразделна част от настоящия протокол. 

ДОКЛАДВА жалбата на страната с приложените към нея писмени доказателства. 

ДОКЛАДВА административната преписка. 

ДОКЛАДВА писмо на ответника от 29.01.2014 г. като заявява, че не разполага с 

доказателства за датата, на която решението е връчено на жалбоподателката. 

Представя превод на документи от гръцки на български език. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА - Поддържам жалбата. Да се приемат доказателствата по 

делото и тези в административната преписка. Всичко е вярно в превода. 

 

СЪДЪТ  

О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИЕМА представените от страните писмени доказателства, административната 

преписка, която е депозирана с жалбата до съда. 



ПРИЕМА представените от ответника писмени доказателства от 29.01.2014 г. 

състоящи се от 13 страници превод. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА - Представям в днешното съдебно заседание превод от 

гръцки език, относно подаване на заявление на безработно лице за получаване на 

безработица. 

ЮРК. А. - Да се приеме превода. 

СЪДЪТ 

                                   О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИЕМА превода като доказателство по делото представен от жалбоподателката. 

ЮРК. А. - Не оспорвам обстоятелството, че жалбоподателката получава пенсия от 

гръцкия осигурителен институт. 

Страните /поотделно/ - Спорно е обстоятелството, относно началната дата, от която 

следва да се претендира българската пенсия. 

ЮРК. А. - Не оспорвам обстоятелството, че през 2013 г. жалбоподателката е платила 

точки, които не и достигат да и бъде отпусната пенсия за осигурителен стаж и 

възраст. 

Страните /поотделно/ - Няма да сочим други доказателства и нямаме доказателствени 

искания. 

 

СЪДЪТ счете делото за изяснено от фактическа страна, поради което 

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО ПО СЪЩЕСТВО  

ЖАЛБОПОДАТЕЛКАТА – Моля, да уважите жалбата. Представям писмени бележки. 

Не претендирам разноски по делото. 

ЮРК. А. – Моля, да отхвърлите жалбата по съображения изложени в решението. Не 

искам срок за писмени бележки. 

СЪДЪТ 

                                   О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИЕМА писмените бележки на жалбоподателката. 

СЪДЪТ ОБЯВИ УСТНИТЕ СЪСТЕЗАНИЯ ЗА ПРИКЛЮЧИЛИ. 

СЪДЪТ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В СРОК. 

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 14,18 часа. 

     АДМИНИСТРАТИВЕН СЪДИЯ: 

                                                                                  

СЕКРЕТАР:  
  
 
 


